
Глава 2. Е Тяньсюэ в гневе наносит вред Ли Хемингу

Пока Е Тяньсюэ искал одиноких красавиц, он услышал, как кто-то насмехается над ним:
«Давно не виделись, господин Сюэ. Что ты здесь делаешь?». Е Тяньсюэ знал, что это был Ли
Хеминг, потому что только он осмеливался разговаривать с ним таким неуважительным тоном.

Тяньсюэ ненавидел Ли довольно долго, не найдя в нем ничего хорошего. Поэтому он
нетерпеливо ответил ему: «Это не твое дело. Тебе лучше не мешать мне».

Ли Хеминг был в шоке. Он не ожидал, что человек, который боялся его всего каких-то
несколько дней назад, может разозлиться на него. Поскольку Ли не хотел терять лицо перед
своими друзьями, он просто толкнул голову Тяньсюэ и сказал: «Не переоценивай себя. Я здесь
смотритель, а ты только что сделал попытку поиздеваться надо мной. Так что сейчас ты
будешь задержан. Кстати, ты полностью беспомощен без поддержки своей семьи! Как ты
смеешь так со мной разговаривать? Если ты извинишься передо мной прямо сейчас, я подумаю
о том, отпустить тебя или нет».

Е Тяньсюэ остановился и злобно улыбнулся, прошептав: «Я не такой уж хороший парень, это
так. Мне все еще нравится создавать проблемы каждый день. Это моя настоящая суть».

И в это же время Тяньсюэ сломал Ли Хемингу два пальца. Ли закричал от боли, и люди в толпе
пришли в испуг.

Ли инстинктивно отпрянул, удерживая кровоточащими пальцами открытые суставы и плача:
«Ты должен заплатить за это. И ты это сделаешь!».

Увидев весь этот хаос, другие смотрители быстро направились к Тяньсюэ. В то время он
продолжал насмехаться: «Не забудьте дважды подумать, прежде чем предпринимать какие-
либо действия. Боюсь, вы легко станете козлами отпущения, если мои родители об этом
узнают».

Услышав слова Тяньсюэ, смотрители засомневались. Только Ли Хеминг продолжал кричать:
«Кто убьет его, тому я щедро заплачу!».

Тем не менее, Тяньсюэ оставался спокойным. Он знал, что смотрели к нему не подойдут. Более
того, он понял, что его слова произвели на них определенный эффект. Он продолжил:
«Надеюсь, ты сдержишь свое слово, Ли».

Ли продолжал кричать. Тяньсюэ бросил ему в лицо апельсин, а затем начал быстро пинать его
в живот, прежде чем тот смог сказать что-либо.

Ли Хеминг встал и сумел пройти три или четыре метра, сбив трех человек. После этого он упал
в обморок.

«Уходи! Ты заслужил то, что я сделал. И твое упрямство еще приведет тебя ко мне!» - Тяньсюэ
был очень зол и побрел к дому. Его совершенно не заботило, какую беду может принести его
выходка.

Причина, по которой Е Тяньсюэ оказался настолько сильным, заключалась в том, что кольцо,
данное Бингом Тяньши, хранило в себе множество ценных вещей, включая десятки символов
Тяньлея и вовремя вылетающий меч. Символы Тяньлея были символами агрессии. Когда кто-то
вспылит, они взорвутся и убьют людей, находящихся вблизи трех метров, и причинят боль тем,
кто находится на расстоянии десяти метров. Невероятно, что Бинг Тяньши дал Тяньсюэ более



пятидесяти элементов такого ценного оружия. Поэтому если кастелян, отец Ли Хеминга,
начнет его беспокоить, он сможет расправиться с ним только с помощью двух символов
Тяньлея. После этого больше никто не посмеет ему мешать. И он сможет легко улететь с
помощью своего летающего меча.

Получив так много ценных элементов, было неудивительно, что Тяньсюэ захотел солгать своей
семье и дождаться появления Бинга Тяньши через год.

Что касается школы Кэнглинг, то это была самая большая школа в стране Кэнглонг. Те люди,
которых принимали в эту школу, были подготовлены лучше всех среди жителей страны.
Конечно, их подготовка оставалась намного хуже, чем то, что мог дать Е Тяньсюэ Бинг Тяньши.

Е Тяньсюэ ел апельсины, направляясь домой. Он шел так медленно, что потратил на дорогу
четыре часа, что заняло в четыре раза больше времени, чем обычно. Его одного – это задний
двор одного из местных магазинов. Владельцем этого магазина был молодой человек по имени
Е Ланью, который отвечал за управление бизнесом в городе Минюе. Он также был дядей Е
Тяньсюэ, который заботился о нем. В целом он был хорошим человеком и жил в гармонии с
Тяньсюэ.

Едва Тяньсюэ вошел в дверь, он увидел двух солдат и мужчину средних лет. Мужчина оказался
отцом Ли Хеминга, Ли Буци. Он спросил Е Ланью: «Господин Ю, Вам лучше привести сюда Е
Тяньсюэ, чтобы он извинился перед моим сыном. Также я хочу задать ему несколько вопросов.
Вы знаете, что не сможете прятать его вечно».

Е Ланью безрадостно улыбнулся: «Я не лгу. Он действительно еще не вернулся. Как насчет
того, чтобы я привез его к Вам домой, чтобы извиниться, когда он вернется?».

«Почему я должен извиняться перед ним?» - сказал Тяньсюэ, входя в дом: «Я был достаточно
милостив, чтобы не убить его. Почему я должен извиняться перед этим хулиганом?
Проклятье!».
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